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De RüLJ) V~i.N S'l'J.:"'J.1E, afdeling 
wetgeving, eerste kamGr, de 25e 

1958 door de Minister van 
Openbare Werken en van Wede 
bouw verzocht hem v.m adv Le s te 
dienen over een ont-werp van ko­ 
nin};::lijk be slui t, "betreffende de 
exploitatie van de haven van 
Dampremy en flet gewoon onderhoud 
van mechanisme der kurrs t=- 
w n van t :canaal van 
Charleroi na.e.r Bru.s s Il, heeft 
de 288 maart 1958 het va end 
advies geven : 
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QUE. 

-, .. VIS DU CO 

Le CONSEIL D 'E'llü.T, section 
de législation9 première chambre, 
saisi le Ministre des Tra- 
vaux publics et de Is, Reconstru_c­ 
tian, le 25 mars 1958, d'une de­ 
mande d'avis sur un projet d'ar­ 
rêt é royal "co nc e r-narrt l'explo 
tation du port de Dampremy et 
l'entretien courant des mécanismes 
des ouvrages d'art du caIlal de 

Il 

Charleroi à Bruxelles, a donné 
le 28 mars 1958 l'avis suivant : 
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ho t in de be oling van de ri 

ligt 
., 

st .r v an onh'll"'o 11. 811. van Ut:; 

d e r-o p bouw of diens 3 de DiensG der scheep- 

vaart de uitvo ng van de in art I 1 paalde 

WCr~Œ11. zou belasten, leze men de a.::1"nvang van dit 

"De Dienst der scheepvaart kan door de 

Minister TI .' . ., . 
I!Iet het gebied van de haven van Dampremy, 

dat aan de Dienst der s chee9V:iart in coUcessie wordt 

gegêven? is e nke L een s t roo k grond aan de noordelijke 

oever van het kan',al van Charleroi naar Brussel be­ 

doeld.~rtikel 2 doet dit niet duidelijk uitkomen. 

Volgende tekst voor artikel 2, tweede lid, houdt met 

deze feitelij~e ~ementen rekening : 

"Het hiertoe aan de Dienst der scheepvaart 

in concessie gegeven havengebied reikt, in de lengte, 

van de monding van het kanaal in de Samber, ten zuiden, 

tot de wegbrug te Bayemont, ten ]loorden, en, in de 

breedte, van de verticale voorzijde van de noorde­ 

lijke kaaimuur tot de buitengrens van het trottoir 

van de laterale weg, overal waar de weg ter hoogte 

ligt van het havenplateau. Waar de laterale weg in 

ophoging is, strekt het havengebied zich uit tot aan 

de voet v ari de wegglooiïng". 

. .. / ... 
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iü~tikel 3, 
ter van O~enbare 

i de toest 
of en en V9,ll 

Giens gemacht e is st voorllG. veranderingen 
~an de econcedeerde sen", is te eel.1 ge- 
s t e Ld , Uit de eb or de gem':lchtigde ambtenaar verstrelcte 
inlichtingen b.L ijkt dat h Le rrae e zi j n bedoel d de V8Yan­ 
deringen aan lcaa.lmur-en , torrein en 'il gen. Volgende 
tekst zou vvellicht duidelijker de bodoeling van de 
Regering w88rgevon 

"De D'i.e ns t der scheepvaart mag e nke L met 
't o e a't emm.i ng V,:1n de I\'Iinister van Openbare Werken en 
van Wederopbouvv of diens gemac ht Lgd e aan kaaimuren, 
gronden en wegen in het in artikel 2 bedoeld gecon­ 
cessioneerd havengebied eringen aanbrengen of 
installaties laten plaatsen ••• (zie ontwerp) ••• ". 
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Etant d 

~ c' GU Ivlinistre dos Travaux publics et de 

cons truc on ou son dé gué qu ' Lnc ombec-a i t le soin 

char-gc r I' Offico do la navigation de l' +' CUlJlCn 

des travaux prév\J_s à l' c 1er, convienc1rrlit 

de diger Le but cet article ainsi 'il suit 

par 

"L'O 

Ministre 

ce de navigation peut être chGrgé 

L'aire du port de Dampremy qui est concédée 

à l'Office de la navigation n'est constituée en fait 

par une bande de terrain située sur la rive nord 

canal de Charleroi à Bruxo S9 co qui ne ressort 

ci-après s c irement de l'ar cIe 2. 

proposé pour l'article 2, 

ces éléments de fait: 

Q 2, ent compte de 

liL' du port concédée à cette fin à l'Ofiice 
de IQ navigation s'étend en longueur entre le débouché 

du canQl dans IQ Sambre, au sud, ct le pont route de 

Bayemont, au nord, et, en largeur, e le parement 

ver cal du mur quai septentrional et la limite 

extérieure du tro±toir de route lat partout 

où ce -ci est au niveau du p.La t.e au du port. Là où 

route latérale est en 

s'étend jusqu'au pied du talus de 

l' e du port 

route il. 

LI icle 3,en duquel l'aocord du 

s des cs et de ction 

dé t r-cqu.i.s ons 
, 

ou sen pour s a 

r aux 2UX conc est c op 

. Il' s i nts s 
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fonctionnaire délégtlé,cet o'rticle vise les modificO,­ 

tions à apportor CeUX murs de quai 9 au terrain et à 
la voirie. Le t(è:xte suivant traduirait sans doute 

mieux les intentions du Gouvernement : 

"Dans l'aire du port concédée, visée à l'ar­ 

ticle 29 l'Office de la nav i ga t l on ne peut apporter 

des modifications aux murs de quai, au terrain et à 

la voirie ou permettre la réalisation .... au halagey 

que moyennant l'o'ccord du stre des Tr'l,vaux publics 

et de construction ou son délégué". 
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De was samengesteld uit La c ét c os e de 

de Heren: J. 
Messieurs: 

eArste-voorzitter, 
emier pr-ás i.d ent , 

raadsheren van State, 
conseillers d' 

• COiJir_c-FRES~~RT, bij zi tters van e- 
1 wetgeving, 

G.V assesseurs de la section 
de légi ion, 

Mevrouw : 
Madame 

J. KOSTER, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. • . 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Fra.nse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H .. G. VL .. N BUNl~EN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.R.V.ö.N rL.ECKE,sü.bstituut. 

La concordance entre la 
version néerland se et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous Ie o orrt r-è Le de M. G. V.J.J'J BUNNEN. 

Le rapport a été présenté 
par M.R .. V.,:-l .. N lliŒCKE, substitut. 

DE GRIFFIER LE GRE:FJ?IEH, DE V003.Z LE PRESI:JENT, 

(get.) J.DE KOS • (get.) J.SUE1ENS. 


